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Données techniques

Base

Tension de sortie DC 3~12V

Fréquence nominale 50/60HZ

Tension nominale 220-240V

Tête

Rotation Max. 20000 rpm

Diamètre de la fraise 2,35 mm

Puissance 12W

Installation et fonctionnement

• La fiche du câble du moteur doit être solidement connectée au corps de la machine.

• La fiche du câble de la pédale de commande doit être solidement connectée au corps de l'appareil.

• La fiche de l'appareil ne doit être branchée à la prise qu'après s'être assuré que tous les câbles ont été 
installés correctement et en toute sécurité.

Attention
• N'utilisez nos produits qu'avec des accessoires et des pièces d'origine.
• Lors du branchement de la fiche, ne pas toucher les parties métalliques.
• Il est interdit d'utiliser de l'huile pour nettoyer la tête.
• La tête ne doit pas être exposée à des dommages. De par sa conception, l'appareil peut être 

endommagé en cas de chute ou de choc. En cas de chute de la tête, assurez-vous que tout 
fonctionne correctement avant de démarrer l'appareil.

• Utilisez les cutters recommandés par le fabricant. Ne pas utiliser de fraises courbes.
• Utilisez toutes les pièces avec soin et délicatesse.
• Gardez la zone de travail et la machine propres, en particulier la tête.
• Utilisez la machine en prenant des précautions de sécurité.
• Si la tête, le câble, la fiche ou la prise sont endommagés, remplacez le composant endommagé 

avant de poursuivre l'utilisation.
• Lorsque vous tirez sur la fiche, ne tirez pas sur le câble.
• Ne pas placer l'appareil à proximité de substances inflammables.
• Ne laissez pas les enfants utiliser l'appareil.
• Utilisez un masque anti-poussière et des lunettes de protection, et veillez à aérer correctement 

la pièce dans laquelle vous travaillez.
• Lorsque vous utilisez la tête à grande vitesse, vérifiez d'abord le fonctionnement et le niveau de 

vibration à une vitesse inférieure.
• Lorsque vous n'utilisez pas l'appareil, débranchez-le de l'alimentation électrique.
• Avant de couper l'alimentation, tourner le potentiomètre dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre jusqu'à la position minimale, puis éteindre l'appareil en plaçant l'interrupteur d'alimentation 
sur la position "o".
"o".

• Ne débranchez pas la fiche d'alimentation de la base pendant que l'appareil fonctionne
• Ne débranchez pas la fiche d'alimentation de la tête lorsque l'appareil fonctionne.
• Débranchez l'appareil lorsque vous ne l'utilisez pas pendant une longue période.
• Il n'est possible de changer le cutter que lorsque la machine est éteinte.
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LED Potentiomètre

Interrupteur 
d'alimentation

Interrupteur directionnel

Instructions d'utilisation
1. Connectez la tête à la prise de tête.
2. Branchez l'appareil sur une prise de courant appropriée.
3. Réglez le potentiomètre au niveau minimum en le tournant dans le sens inverse des aiguilles d'une 

montre.
4. Sélectionnez le type de cutter approprié et placez-le dans la tête en l'enfonçant.
5. Placez l'interrupteur d'alimentation en position I, auquel cas la LED indiquant le fonctionnement de 

l'appareil s'allume.
6. Placez l'interrupteur situé sur la tête en position I.

7. Régler la vitesse de fonctionnement de l'appareil à l'aide du potentiomètre.
8. Le sens de rotation ne peut être modifié à l'aide du commutateur directionnel que lorsque l'appareil est 

éteint et que le potentiomètre est réglé sur la position minimale.
9. Éteindre la machine après utilisation

Insertion/extraction de la fraise

• Pour retirer la fraise, tournez la pince dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous 
entendiez un "clic" caractéristique et tirez la fraise.

Prise de la tête
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• Pour insérer la fraise, tournez la pince dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que vous 
entendiez un clic.

• Assurez-vous que la pince est propre avant de changer le pic
Assurez-vous que la fraise que vous souhaitez utiliser n'est pas tordue, asymétrique ou endommagée. 
Utilisez toujours des fraises standard.

Vitesse autorisée

- La vitesse autorisée peut varier légèrement en fonction des matériaux de la fraise ou de son type.

ATTENTION

- N'utilisez que les fraises recommandées.

- Enlevez toujours les saletés avant de remplacer les fraises.

Taille Vitesse max 13 mm

- Veillez à ne pas dépasser la vitesse maximale spécifiée par le fabricant ou le distributeur pour la fraise que 
vous utilisez.

- Les fraises de grande taille, même lorsqu'elles fonctionnent à une vitesse inférieure à la vitesse 
nominale maximale, peuvent commencer à vibrer. La vitesse doit être réduite immédiatement pour 
éviter d'endommager la fraise, l'embout ou l'opérateur.

- Utilisez toujours des fraises standard.

Dépannage

Problème Cause du problème Mesures à prendre

Mauvaise connexion du
corps avec le câble de la tête

Connecter 
correctement le 
câble de la tête à 
l'appareil

Le câble du moteur est endommagé Remplacer le câble

Balais de carbone usés Remplacer les balais

Bien que la défonceuse 
soit sous tension, la 
tête ne fonctionne pas.

Problème avec la tête Contacter le
service après-vente

La tête s'est 
soudainement arrêtée 
de fonctionner

L'appareil a surchauffé ou
surchargé

Point de contrôle 5.

La tête ne fonctionne pas 
en mode pédale

La pédale ne fonctionne pas Appuyer sur la pédale
contrôle

Conseils pour optimiser la durée de vie de la tête :

• N'utilisez pas de fraises cabossées ou endommagées.
• Une tension excessive causée par des fraises endommagées détruira rapidement les roulements à billes.
• Lavez les queues des fraises avant de les utiliser, si de la graisse ou d'autres substances font qu'une fraise 

sale reste coincée sur la broche, cela peut provoquer des vibrations, une faible puissance de la broche ou 
d'autres irrégularités.

• Insérez toujours la fraise à fond dans la pince.
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MESURES DE SÉCURITÉ

1. L'appareil est un équipement professionnel destiné à être utilisé dans les salons de beauté. L'utilisation 
de l'appareil uniquement par du personnel qualifié en cosmétique permet d'éviter des conséquences 
indésirables pendant le traitement.

2. L'appareil ne doit pas être démonté ou utilisé à d'autres fins que celles indiquées dans ce manuel. Toutes 
les opérations d'entretien et de réparation doivent être effectuées par un technicien agréé (société 
ACTIVESHOP Sp. z o.o.).

3. N'installez pas et n'utilisez pas l'appareil à proximité de liquides, d'endroits humides ou avec des mains 
mouillées - afin qu'aucun liquide ne pénètre dans l'appareil.

4. Débranchez immédiatement l'appareil de la prise de courant et contactez le service agréé 
d'ACTIVESHOP Ltd. dans les cas suivants : a) un liquide a pénétré dans l'appareil ; b) l'appareil dégage 
une odeur étrange, de la fumée, etc :

(a) un liquide a pénétré dans l'appareil, (b) l'appareil dégage une odeur étrange, fume ou émet des 
bruits bizarres, (c) le cordon d'alimentation est endommagé, (d) l'appareil a été renversé ou son boîtier 
a été endommagé.

5. Ne placez aucun objet sur les câbles. N'installez pas l'appareil dans un endroit où quelqu'un pourrait 
marcher sur le cordon d'alimentation.

6. Pour des raisons de sécurité, débranchez le cordon d'alimentation de la prise chaque fois que vous avez 
fini de travailler avec l'appareil.

7. N'insérez rien dans l'ouverture de l'appareil. Si un objet étranger pénètre dans l'ouverture, débranchez le 
câble de la prise et contactez le distributeur ou le fabricant.

8. Ne pas placer l'appareil sur un chariot, une étagère ou un véhicule instable. L'appareil peut être 
endommagé en cas de chute.

9. Afin de garantir la durée de vie de l'appareil, il est recommandé de respecter un intervalle d'une minute 
avant d'appuyer à nouveau sur le bouton d'alimentation (entre la mise en marche et l'arrêt et vice versa).

10. L'alimentation électrique doit être conforme aux spécifications de la plaque signalétique. Dans le cas 
contraire, l'appareil risque de mal fonctionner, d'être endommagé ou même de brûler.

ATTENTION :

1. En cas de détérioration du cordon d'alimentation ou d'autres dysfonctionnements, adressez-vous à un 
centre de service agréé afin d'éviter tout danger.

2. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et par des personnes dont les 
capacités physiques et mentales sont réduites et qui manquent d'expérience et de familiarité avec 
l'équipement, à condition qu'une surveillance ou des instructions soient fournies sur la manière d'utiliser 
l'équipement en toute sécurité et que les risques associés soient compris.

3. L'équipement n'est pas destiné à être utilisé par des enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec 
l'appareil.

4. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsque des enfants ou des personnes n'ayant pas une 
connaissance suffisante de l'utilisation de l'appareil se trouvent à proximité.

5. Cet appareil électrique n'est pas un jouet. Une utilisation incorrecte ou un contact avec l'appareil 
électrique peut constituer un risque pour la santé ou entraîner la mort, c'est pourquoi l'appareil doit être 
utilisé et stocké hors de portée des enfants.
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ÉLIMINATION DE L'APPAREIL

Les appareils électriques usagés, les accessoires et les emballages doivent être déposés dans des 
centres de recyclage conformément aux règles de protection de l'environnement. Les appareils 
électriques ne doivent pas être jetés dans la poubelle des ordures ménagères. Respectez les 
règles de mise au rebut de ce type d'équipement. Afin de protéger l'environnement 
conformément à la directive 2012/19/CE

concernant les déchets d'équipements électriques et électroniques, les appareils électriques usagés doivent 
être collectés séparément et remis aux points de collecte des déchets d'équipements électroniques et 
électriques.

Les appareils usagés et en fin de vie contiennent des composants entièrement recyclables et doivent donc 
être envoyés au retraitement. Ils doivent donc être remis aux points de collecte appropriés, ainsi qu'à 
ACTIVESHOP Ltd.

STOCKAGE ET TRANSPORT

L'appareil doit être transporté à une température comprise entre (-) 20 °C et (+) 50 °C, uniquement dans 
son emballage d'origine. L'appareil doit être stocké dans une pièce bien ventilée, avec une humidité 
relative ne dépassant pas 75 %. La température de fonctionnement est comprise entre (+) 10 °C et (+) 40 
°C. Pendant le stockage et le transport, l'appareil ne doit pas être jeté ou échappé, ni exposé à des chocs 
mécaniques ou à des agents atmosphériques.


